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1. Целью изучения дисциплины является ознакомление студентов с системой 

основных понятий и терминов Русского как иностранного; повышение культуры 

мышления; формирование умения соотносить языковые средства с конкретными целями, 

ситуациями, условиями и задачами речевого общения; формирование лингвистической 

грамотности, важной для профессиональной коммуникации; овладение навыками 

публичного выступления и делового общения; овладение нормами современного русского 

литературного языка; знание стилистических богатств современного русского 

литературного языка; формирование базовых навыков коммуникативной компетенции в 

различных речевых ситуациях как устной, так и письменной речи.  

Основные задачи дисциплины:  

- формирование знаний лексического материала и коммуникативной грамматики для 

использования в профессионально-деловом общении.  

- развитие коммуникативных умений во всех видах речевой деятельности (говорение, 

аудирование, чтение, письмо).  

- развитие умений использования стратегий автономной учебно-познавательной деятельности 

через самостоятельную работу. - формирование позитивного отношения и толерантности к 

другим культурам вообще и к культуре страны изучаемого языка в частности.  

- развитие способности к сотрудничеству и совместному решению проблем в профессионально-

деловом общении. - стимулирование познавательной активности и мотивации к дальнейшему 

изучению иностранного языка как инструмента профессионального становления и развития.  

Дисциплина углубляет знания иностранных учащихся о научном и официально-деловом стилях 

речи, овладение которыми важно для написания научных работ (реферат, курсовая работа, 

студенческая научная статья, выпускная работа) и осуществления профессиональной 

коммуникации на русском языке.  

      

2. Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной программы 

        Дисциплина «Русский язык как иностранный» (ФТД.01.) относится к 

факультативным дисциплинам, изучается на 1 курсе по очной форме обучения и на 2 

курсе по заочной форме обучения  

 

МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПВО 

Индекс ФТД.01 

Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

Для освоения дисциплины «Русский язык как иностранный» студенты используют 

знания, умения, навыки, сформированные в ходе изучения дисциплин «Русский язык». 

Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) 

необходимо как предшествующее: 

Изучение дисциплины «Русский язык как иностранный»  необходимо для успешного 

освоения дисциплин профессионального цикла. 

 



3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения образовательной программы 

Процесс изучения дисциплины «Русский язык как иностранный»  направлен на 

формирование следующих компетенций обучающегося:  

 

Код 

компете

нций 

Содержание компетенции в 

соответствии с ФГОС ВО/ 

ОПВО 

Индикаторы достижения сформированности 

компетенций 

УК-4 Способен осуществлять 

деловую коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностраннном(ых) языке(ах) 

УК-4.1  

Выбирает стиль общения на государственном языке 

РФ и иностранном языке в зависимости от цели и 

условий партнерства; адаптирует речь, стиль общения 

и язык жестов к ситуациям взаимодействия. 

УК.Б-4.2  

Ведет деловую переписку на государственном языке 

РФ с учетом особенностей стилистики официальных и 

неофициальных писем. 

УК-4.3  

Ведет деловую переписку на иностранном языке с 

учетом особенностей стилистики официальных писем 

и социокультурных различий. 

УК-4.4 

 Выполняет для личных целей перевод официальных и 

профессиональных текстов с иностранного языка на 

русский язык, с русского языка на иностранный. 

УК-4.5  

Публично выступает на государственном языке РФ, 

строит свое выступление с учетом аудитории и цели 

общения. 

УК-4.6  

Устно представляет результаты своей деятельности на 

иностранном языке, может поддержать разговор в 

ходе их обсуждения. 

 

Знать: стиль общения на государственном языке РФ и 

иностранном языке в зависимости от цели и условий 

партнерства; стиль общения и язык жестов к 

ситуациям взаимодействия. 

Уметь: вести деловую переписку на государственном 

языке РФ с учетом особенностей стилистики 

официальных и неофициальных писем. 

Владеть: публичным выступлением на 

государственном языке РФ, строить свое выступление 

с учетом аудитории и цели общения. 

 

УК-5 Способен воспринимать 

межкультурное 

разнообразие общества в 

социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах 

 

УК-5.1. Анализирует социокультурные различия 

социальных групп, опираясь на знание этапов 

исторического развития России в контексте мировой 

истории, социокультурных традиций мира, основных 

философских, религиозных и этических учений 

УК-5.2. Демонстрирует уважительное отношение к 

историческому наследию и социокультурным 

традициям Отечества 

УК-5.3. Конструктивно взаимодействует с людьми с 

учетом их социокультурных особенностей в целях 

успешного выполнения профессиональных задач и 



социальной интеграции. 

1. Знать: 

 особенности социальной организации общества, 

специфику менталитета, аксиосферы и 

мировоззрения культур России, Запада и 

Востока; 

 особенности представлений культур друг о 

друге с учѐтом наличия общего ценностного 

контекста, этностереотипов, формируемых 

информационной средой (история, философия, 

художественная культура, мультимедиа, 

личный опыт); 

 основы теории коммуникации, проблемы 

культурной идентичности и межкультурных 

контактов. 

2. Уметь: 

 достигать эффективности коммуникации; 

использовать общие коды (вербальные или 

невербальные); 

 преодолевать культурный барьер, воспринимая 

межкультурные различия, избегать 

предубеждений и настраиваться на совместные 

действия с представителями других культур; 

 сохраняя национальную идентичность, избегать 

этноцентризма; соблюдать нормы этикета, 

моральные и культурные нормы. 

3. Владеть: 

 способностью преодолевать стереотипы; 

 творческим отношением к процессу 

коммуникации; 

 способностью использовать набор 

коммуникативных средств и делать их 

правильный выбор в зависимости от ситуации 

общения (тон, стиль, стратегии, речевые жанры, 

тематика и т. д.). 

 

 

 

4. Общая трудоемкость дисциплины составляет 2  зачетные единицы 

 

5. Разработчик: к.п.н.  Халилов С.Р. 
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